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	WAGGGS STEM Consultation with Girls and Young Women 2022
	Consulta del STEM de la AMGS 2022 para Niñas y Jóvenes 

	Thank you once again for participating in our consultation! Please use this form to record the responses from the 'YOUR RECORD' section for each activity. We're so grateful for your support in helping us to understand what girls and young women/youths want from Girl Guiding and Girl Scouting around STEM. If you have any issues or questions when completing the form please email gina.mills@wagggs.org
	¡Gracias una vez más por participar en nuestra consulta! Por favor use este formulario para anotar las respuestas de cada actividad en la sección “SU REGISTRO”. Estamos muy agradecidas por su apoyo para ayudarnos a comprender lo que las niñas y mujeres jóvenes/jóvenes quieren del guidismo y escultismo con respecto a STEM. Si tiene problemas o preguntas mientras completa el formulario, por favor envíe un correo a   gina.mills@wagggs.org

	ACTIVITY ONE: WHAT IS STEM?
	ACTIVIDAD UNO: ¿QUÉ ES STEM?

	What does WAGGGS want to know? We want to see how much understanding girls/youths have of STEM topics right now. Please record the words the groups wrote under each heading.
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Queremos saber cuántos conocimientos tienen las niñas/jóvenes, en estos momentos, sobre los temas de STEM. Por favor registre las palabras que los grupos escribieron bajo cada título (sin cambiar redacción). 

	Science
	Ciencia

	Technology
	Tecnología 

	Engineering
	Ingeniería 

	Mathematics
	Matemáticas 

	ACTIVITY TWO: HOW DOES STEM MAKE YOU FEEL?
	ACTIVIDAD DOS: ¿CÓMO TE HACE SENTIR STEM?

	What does WAGGGS want to know? We want to understand if STEM is felt by girls/youths to be a positive or a negative thing, and how girls/youths feel about the topics. How many girls/youths agreed that they would feel the following? Please record a number against each of the feelings listed.
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Queremos entender si STEM se siente como algo positivo o negativo por las niñas/jóvenes, y cómo estas niñas/jóvenes se sienten con estos temas. ¿Cuántas niñas/jóvenes están de acuerdo que ellas sienten lo siguiente? Por favor registre el número al lado de cada una de los sentimientos en la lista. 

	Fun
	Divertido 

	Exciting
	Emocionante 

	Interesting
	Interesante

	A good challenge
	Un buen reto

	Boring
	Aburrido 

	Hard work
	Muy difícil 

	Too much like school
	Muy parecido a la escuela

	Too serious
	Demasiado serio

	Please record any other feelings mentioned here:
	Por favor registre aquí cualquier otro sentimiento que se mencionó diferente a los anteriores:

	ACTIVITY THREE: STEM JOBS
	ACTIVIDAD TRES: EMPLEOS STEM

	What does WAGGGS want to know? We would like to know whether girls/youths understand that STEM skills are of use in a very large range of jobs. 
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Quisiéramos saber si las niñas/jóvenes comprenden que las habilidades STEM se usan en una gran variedad de empleos. 

	Please list the jobs and careers that they mentioned here:
	Por favor haga una lista de los empleos y profesiones que ellas han mencionado, aquí: 

	ACTIVITY FOUR: THE WAY THE WORLD IS NOW
	ACTIVIDAD 4: EL MUNDO EN ESTOS MOMENTOS

	What does WAGGGS want to know? We would like to understand whether girls/youths see that in many STEM jobs, women are underrepresented. Please record each job discussed and whether your group felt more women, more men, or an equal number of men and women do that job.
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Quisiéramos comprender si las niñas/jóvenes ven que en muchos empleos de STEM, las mujeres están subrepresentadas. Por favor, registre cada empleo que es discutido, y si en su grupo se sintió que eran más mujeres, más hombres, o un grupo equitativo de mujeres y hombres que hacen ese trabajo.  

	Use 'Women', 'Men' or 'Equal' to record the results against each job discussed, for example, if your group believed that more men were engineers than women, write: "Engineer - Men".
	Use “Mujeres”, “Hombres” o “Equitativo” para registrar los resultados de cada empleo discutido, por ejemplo, si su grupo cree que más hombres son ingenieros que mujeres, escriba: “Ingenieros – Hombres”. 

	ACTIVITY FIVE: WHAT'S HOLDING US BACK?
	ACTIVIDAD CINCO: ¿QUÉ NOS RETIENE?

	What does WAGGGS want to know? if girls/youths are able to recognise the key reasons in their own community/country why there is not gender parity in STEM career opportunities.
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Si las niñas/jóvenes son capaces de reconocer las razones claves en su propia comunidad/país, por qué no hay igualdad de género en las oportunidades de carreras STEM. 

	Please record their ideas of barriers women and girls face to participation in STEM careers:
	Por favor registre sus ideas sobre las barreras que las mujeres y niñas enfrentan al participar en carreras STEM

	ACTIVITY SIX: BREAK DOWN THE BARRIERS!
	ACTIVIDAD SEIS: ¡ROMPAMOS LAS BARRERAS!

	What does WAGGGS want to know? We would like to hear from girls/youths their ideas on what changes they want to see, to make access to STEM education and jobs equal. Please record their ideas to break each of the barriers identified.
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Queremos escuchar las ideas que tienen las niñas/jóvenes sobre los cambios que ellas quieren ver, para que haya acceso de igualdad en educación y empleos STEM. Por favor registre sus ideas para romper cada barrera identificada. 

	Please write the barrier down, followed by the ideas that the girls/youths gave to break this barrier down. For example: "No female role models: Find mentors in local STEM businesses to come and talk to our group"
	Por favor, escriba las barreras, seguido de las ideas que las niñas/jóvenes han dado para romper estas barreras. Por ejemplo: “No hay modelos femeninos: Encontrar mentoras en negocios locales STEM que vengan a dar charlas en nuestro grupo”

	ACTIVITY SEVEN: WHAT COULD WE DO?
	ACTIVIDAD SIETE: ¿QUÉ PODEMOS HACER?

	What does WAGGGS want to know? what role girls/youths think Girl Guides/Girl Scouts could have in supporting our own girls to reach their potential in STEM, and the impact we could make in our community/world
	¿Qué es lo que la AMGS quiere saber? Que tipos de rol creen las niñas/jóvenes que el Gudisimo/Escultismo debe tener para apoyar a nuestras propias niñas a alcanzar su potencial en STEM, y el impacto que podemos hacer en nuestra comunidad/mundo. 

	What experiences, activities or opportunities girls/youths want as Girl Guides/Girl Scouts:
	Que experiencias, actividades u oportunidades quieren tener las niñas/jóvenes como Guías/Guías Scouts:

	What they could do as Girl Guides/Girl Scouts to help break down barriers (eg through community action, awareness raising or asking decision makers for change):
	Qué pueden hacer como Guías/Guías Scouts para ayudar a romper las barreras (ej. a través de acciones comunitarias, crear consciencia o pedirles a aquellos que toman decisiones que hagan cambios):  

	PROFILE OF FOCUS GROUP
	PERFIL DEL GRUPO FOCAL

	Number of girls in the focus group (Please answer in numerical format)
	Número de niñas en el Grupo Focal (Por favor responda en formato de número) 

	Number of boys in the focus group (Please answer in numerical format)
	Número de niños en el Grupo Focal (Por favor responda en formato de número)

	Lowest age of focus group participants (Please answer in numerical format)
	Edad mínima de los participantes en el Grupo Focal (Por favor responda en formato de número)

	Highest age of focus group participants (Please answer in numerical format)
	Edad máxima de los participantes en el Grupo Focal (Por favor responda en formato de número)

	Where do the focus group participants come from?
A. Urban/City
B. Rural/Countryside
C. Both of the above
	¿De dónde vienen los participantes del Grupo Focal?
A. Zona Urbana/Ciudad
B. Zona Rural/Campo
C. Ambas de las nombradas aquí

	Would you be happy to share some photos/videos from the focus group activities you conducted?
A. Yes
B. No
	¿Estarías de acuerdo en compartir fotos/vídeos de las actividades de los Grupos Focales que llevaste a acabo?
A. Sí
B. No

	PHOTOS/VIDEOS
	FOTOS/VÍDEOS

	Please upload your photos/videos from the focus group activities to an online folder (e.g. Google Drive folder, Dropbox folder or any other cloud server) and share the link of the folder here. Kindly ensure you open permission for WAGGGS to access your folder.
	Por favor, suba sus fotos/vídeos de las actividades del Grupo Focal en una carpeta en línea (ej. archivo Google Drive, Dropbox o cualquier otra nube) y comparta el link del archivo aquí. Por favor asegúrese de darle permiso a la AMGS para acceder a su carpeta.  

	Media Consent
	Consentimiento de media

	I hereby consent to the World Association of Girl Guides and Girl Scouts and its approved partners around the world making use of the photos/stories/video recordings of the group under my care as shared in this form in its charitable communications activities of all kinds, including marketing materials, media and press materials, reports, website and social media sites. I also consent for World Association of Girl Guides and Girl Scouts to store my personal information in case they need to contact me in the future about the photos/stories/video recordings of the group for whom I am signing this form on behalf of.
	Por medio de la presente doy mi consentimiento para que la Asociación Mundial de Guías y Guías Scouts y sus socias aprobadas en todo el mundo puedan hacer uso de las fotos/historias/vídeos de grupo bajo mi cargo, como se comparte en este formulario en sus actividades caritativas de comunicación de todo tipo, incluyendo materiales de marketing, medios, así como de prensa, informes, sitios web y redes sociales.  También doy mi consentimiento para que la Asociación Mundial de Guías y Guías Scouts almacenen mi información personal en caso de que necesiten comunicarse conmigo en el futuro sobre las fotos/historias/vídeos de grupo en nombre del cual estoy firmando este formulario. 

	THANK YOU
	GRACIAS

	Recording these responses will ensure that we understand what girls and young women want from Girl Guiding and Girl Scouting on this subject. If you have any questions, please contact gina.mills@wagggs.org
	Al registrar estas respuestas asegurará que comprendamos lo que las niñas y jóvenes quieren del Guidismo y Escultismo sobre este tema. Si tienen alguna duda, por favor contacte gina.mills@wagggs.org

	Use this space for any additional comments you have about the consultation and STEM.
	Use este espacio para cualquier comentario adicional que tenga sobre la consulta y STEM. 

	Region
	Región

	Country/Territory
	País/Territorio

	INFORMATION OF RESPONDENT
	INFORMACIÓN DE LA PERSONA ENCUESTADA

	Name of person responding
	Nombre de la persona que responde el formulario

	Role of person responding
	Rol de la persona que responde el formulario

	E-mail of person responding
	Correo electrónico de la persona que responde

	Responding on behalf of 
A. Member Organisation
B. Component Association
	Responde en nombre de
A. Organización Miembro
B. Asociación Componente

	Name of Component Association
	Nombre de la Asociación Componente

	Name of Girl Guide/Girl Scout unit or group
	Nombre de la Guía/Guía Scout, unidad o grupo

	Privacy - By checking “Yes”, I understand that WAGGGS will process the personal information provided in this survey in accordance with applicable privacy and data protection laws, for the purpose of consultation. I understand that WAGGGS will not share the personal information that I provide in the consultation with any other organisations.
A. Yes
B. No
	Privacidad  - Al marcar "Sí", entiende que la AMGS procesará la información personal proporcionada en esta encuesta de acuerdo con las leyes de privacidad y protección de datos aplicables, con el propósito de realizar consultas. Entiendo que la AMGS no compartirá la información personal que proporcione en la consulta con ninguna otra organización.
A. Sí
B. No



